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Quatuor canitibus
 DeorigineCharacters &rillici ſpeciatim.
NJ

I. De cultura Linguæ Sclavonicæ, hene-
ficio hujus Characteris

1I. 3 Typis novis Sclavonico- Moſcoviticis.
V. DeDDialecto Rusſica, tanquam filia Lin-

guæ Scluvonicæ.
Additque it ære ſculptum

Conſpectum Figurarum Characteris Sclavonici,

Novique Rusſici,
htælropter Inſcriptionem Selſtoneametiàem Nummum Rusſicum.

Occaſione Exercitii Sciolaſtici in Poeſi Germanica

QuoNatalemGymnaſiiBerolinen-
tfis in Cœnobio, CLIII

celebrat,
Et ad quodib

Die 16. Decembr. M DG' XXli hora IX ante meridiem
læcenates, Patronos, omnesque rerum

Stfolaſticarum Fautores demiſſe oſficioſisſime
invitan

Joua LEoNHARD Fruscy,
Rector.
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poſt Chriſtum natum Linguam Sclavonicam liters Græ-
cæ Linguæ majusculis primus ſcripſit, novis quibusdam lite-
rarum figuris peculiares hujus Linguæ ſonos expresſit. In Præ-
ſenti agam,

L

 N nupeiſigæ: de Hiſtoria Linguæ aciavonicæ primoſ.

 Programmate, in genere quædam qiẽ; rillo, Epiſcopo

7-

I Sclavonicæ Gentis in Moravia dixi.. Qui Sqgiilo IX.

Cap. Imo. De Characteris hujus Cyrillici origine figu-
ra in ſpecie.

IIdo. De Cultura Linguæ Sclavonicæ beneficio hu-
jus Characteris in Typographiis Italiæ, Rus-
ſiæ utrinsque, Lithuaniæ, Sveciæ, Germa-
niæ, Belgii, Angliæ,

Illtio De, novoCharactere Moscovitico;
IVto. De Dialecto Rusſica, Linguæ Sclavonicæ ſilia.

Cap. I.De Charateris Orillici origine figura
in ſpecie.

lguræ Literarum, quas præſens Tabula æri inſculptas exhi-r Bet, ratione originis ſuæ quadruplices ſunt.

D1D E literisGræcis Alphabeti Majoris Auctor Cyrillus retinuit
XXI. Græci recentiores Rusſi græciſſantes e minori chara-
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a
ctere Græeo addiderunt (num. 21 in Tabula.) æ ſive ov Diphthon-
gum num. 44,, quando ut ĩ legendum eſt, nam majus Y ſo-
num u vocalis habet. Multiplicatæ ſunt præterea figuræ vo-
calis Omega, n. 39, propter tirones, additæ n. 2a5 n. 37 duæ
aliæ, quarum tamen illa, ut ſyllaba; hæc ut integra vox Inter-

pertinet. iill? tandem etiampropter paucas Græcas voces nomina qũ ropria, Con-

toii li duplices è 7 aſpirata ò.
3lr) ie literarum pro at, unt enim cum vo-

r» th Anglicum quodam ſibilo:æ. De ſ, num 43, notandum, quod Græ-

Rusſi vero ut noſtrum f vel ph. Apud Latinos veſtigium hu-
jus permutationis invenimus in voce fera &ĩpæ; Sed apud
Ruſſos ſibilus ille literæ Græcæ ò delicatior, videtur mutatus in
labialem ſpirantem. Hinc legunt Odupo Feodor; Aduvdęios,

Offanaſius.
2) Quia Græci reliquos linguæ Sclavonicæ ſonos, inpri-

mis tot ſibilantes, non habent, hinc nec literas ad eos expri-
mendos: Cyrillus neque ſigna eorum relinquere voluit, ſed tres
figuras mutuo ſumpſit, quæ ratione Originis tres literæ Hebra-
icæ ſunt apud Græcos tantum numeros, 6, 50 9oo ſigni-
ficant, vocantur Vau, Cophe Sanpi, utrumque verſus
dextram poſitum, Sin cum inſcripto ?æ Græco inclinatum
alias, hic erectis cornibus ſtatt. Prima earum, olim in ſuperiore
parte leviter curvata erat, ſed Scribæ ineptientes apud Græcos
figuram literæ 5, Scribæ Ruſſorum neſcio quem colubrum
inde feeerunt, hac expresſit Cyrillus ſibilum Sclavonicum lenio-
rem. Quem quidem ſonum nunc etiam litera ſequens in Al-

j

phabeto n. ꝗ habetr, Sembla à Rusſis dicta. Sed hæc litera apud
Græcos ſono plane diverſo pronunciata eſt.

H Secundam (num. 26) adhibuit loco ſoni quem Germanicum
ll ſive Italicum Zet habet, Græci vero nunquam habuerunt, imo

omnibus modis vitarunt, ubicunque literæ concurrebant, quæ
hunc



hunc ſonum efficere poterant, unam ex illis abjecerunt.
Quod in Grammatica noſtra Græca per omnes fere partes O-
rationis pluribus monſtrabitur.

Tertiam, in Alphabeto n 27, poſuit loco ſibili quem lIiteræ
tſch, faciunt. assui.etiam apud Græcos non in uſu eſtt Con-
firmant ha nm— um utuationem non tantum I o m

a

c

i l
17/2 nI e

ſignorum r is
literis corr er

a-

3 De v usex Alphabeto Hebraico tres literarum figuras adoptavit.
Eàdem licentia qua Græci figuras nomina Hebræarum li-
terarum ex oriente arceſſerunt. Hæ ſunt in Alphabeto Cyril-
lico, 2da, 28va 32da. Sonum literæb, non aſpiratæ, quo Græ-
ci carent, ſpplevit Hebraico 5. vertit vero eam propter lectio-
nem Europæorum ad dextram, inferior pars à ſcribarum
inutili quodam tractu clauſa videtur. Et hoc b inſertum eſſe
Alphabeto Cyrillico, probatur veteri literarum Græcarum or-
dine, quibus numeros indicarunt, quem Sclavonicæ gentes
complures retinuerunt, ſed tum hanc literam ſecundam, quam
buki nominant, omittunt.

Litera, in Alphabeto Rusſico 28a, eſt ex Hebraico pro-
pter ſibilum ſch fortiorem, quem Græci non habent.

Trigeſima ſecunda figura vero videtur eſſe ex Hebraico)
Jod, quam ſcribæ apud Ruſſos valde mutarunt. In Alphabeto
Glagolitico minus corrupta eſt, retinuit figuram Latini
I. Si vero à Rusſis ſuper litera ſcribitur, ad quam pertinet, figu-
ram ſuam antiquam agnoſcimus (vid. n. 32. in columna MSS.
literarum) Pronunciatur etiam in fine ut jod, ſed ſono rapidis-
ſimo, eo quem lingua facit à pronunciatione alicujus conſo-
mantis ceſſans recidenss. Quoties tamen ne hic quidem ſonus
percipi debet, qui ſchęva mobili apud Hebræos ſimillimus eſt,
ſed Conſonans quædam pronuncianda eſt, quæ quaſi ſcheva
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mutum ſub ſe habet, addiderunt Rusſi alium apicem ſive lineo-
lam in ſuperiore parte figuræ 32, inde orta eſt figura 30.

4 Reliquæ literæ ſunt ex his tribus ſpeciebus compoſitæ,
ue vel duplies conſonantes, vel duplices vocales ſive Di-

exq N Bnrem, Illas Irę-phthongi. lllarum invenimus duas, harolm
quiſivit ſibili diverntas, utnum 7 inl °5m7cumpoſita eſt ex n.2 19, ſ. pro-

m ſch, ſed lenius ut g, ante è &i

iſ ſch fortiori ſubſcriptum
n 28.l literarumtransverſæ coaluerint, tantum lineola perpendicu-

Iaris literæ 7 in medio dependeat, ad indicandum ſonum 7 in-
ter duœch, id eſt ſchtſch. Has, ſcilicet vocales compoſitas,
poſtulavit Selavonicarum Diphthongorum inverſa ratioo. Di-
phthongi enim Græcæ ſemper vocalem Jota, ubicanque in Di-

bthongo auditur poſtponunt ut ut, ẽ:, o, u: Sclavonicæ ve-
P iro præponunt i, ut: ia, ie, io, iu. Ob hanc cauſam harum li-
terarum inventor ſumſit literam n vel figuram 32, quibus cum
vocalibus ordinariis compoſitis, ortæ ſunt:
num. 35 ex num. n 16 pro iu Diphthongo.
num. 38 ex num. u n. I pro ia.
num. 40 ex num. n majoris figuræ veterisque Græceæ,

orta eſt eadem Diphthogus ia, Jota quaſi ſubſcripto,
more Græcorum recentiorum ſub literis minoribus

num. t ex num. 32 n. u ad indicandum i obſcurius.
num. 33 ex E in tres apices ſuos prominentes poſitum, pei

quorum medium ducitur pars erectior numeri 3:, æc
ſignificandum ſonum Diphthongi ĩe.

num. 34 ex E cum angulis obtuſioribus, in quo, loco medi
apicis, eſt num. 32, incorru,tum hebr:  horizontalite

riptum ut indiget ean em Diphthongum ie.
mecnum. 36 ex num. 3 inverſo num. 2: nverſo, ad exprimen
dum ſonum Diphthongi iu.

E



En originem Characteris Cyrillici, anctioris potisſimum,
quo Rusſi utuntur, quæ fundata eſt in Hiſtoriæ veritate, Vete-
rum conſuetudine, ſonorum convenientia, apicum veſtigiis,
linguarum quæ eo exprimuntur notitia, conjecturarumque qua-

rundam probabilitate.
Notæ ad ſſſalulam, quæ Characteres Cy-

u rillicos exhibet.
Omina harum literarum ſecundum undem nùme
ordinem in Tabula, apud Ruſſos hæc ſunt E

I As. 16 On. 51 Jeri.2 Bũ&i. 17 POòi. 32 Jcri.
3 Wiẽdi. 18 Rtzi.4 Glagél 19 Sl6Wo. H ps
5 Dobrò. 20 Twerdo. E& tus.
 Jeſt ar Lir
7 Schiwiète. n 37 LO.8 Sielò. 23 Phert. 399 Semlã. 24 Chièr. æm10 Iſche. 25 Ot.11 I 26 Tzi.12 Kalo. 27 Tſchert. ir
13 Liũdi. 28 Scha. 43 Phita.14 Miſlicte. 29 Schtſcha. 44 Xſchitza.
I5 Naſch. 30 Jer.

Characteres hi deſcripti ſunt e libris quos Rusſicæ ſ-
mis Moſcoviticæ Typographiæ ediderunt, e Manuſcrintis
elegantioribus. Typi quibus Rusſi Kiovienſes in quibusdam li-
bris utuntur, paulo graciliores ſunt.

E duplici Figura literæ nonæ vigeſimæ, poſterior apud
Ruſſos Regni Poloniæ, ſive in typographiis Leopolitanis (Lem-
bergenſibus) Kiovienſibus untatior eſt.

A3 Co-



lll l Columna quarta, utriusque lateris tabulæ, continet literas
 quomodo pingantur, ſi ob concurſum conſonantium, vel in fine

j

h a quibusdam ſuper literis ſcribuntur, Et ſemicirculus in quo
lt

ſtant, vel circumſlexa lineola in latere, vel literæ annexus lon-
gior tractus, ut n. 13, I4, 24, vel ipſius literæ ductus mutatus
ut n. 3, 9, I4, 18, fiunt loco figur. 30 vel 32, ouæ omnes conſo- b

nantes ſyllabam vel vocem finientes comisãſſit
y ELIAlii pauciorem numerum literarum habeſſlif qui ſcilicet du-

ni prouna numerant, ut 35 36: 38 40. Nos
icorum Grammaticas accuratiores ſequentes,

Infra lineam transverſam, quæ numerum 44 li-
i terarum claudit, undecim aliæ figuræ ſiona ſunt pleraque a

recentioribus magiſtris addita.
i 1) Literà E ad ſiniſtram versà monent lectorem eam ſine aſpira-

V

tione Rusſica legendam eſſe, quæ aſpiratio ad ſonum j ouam
proxime accedit e. c. quando ſcribunt Eſt, legendum eſt jeſt,
ſed aſt legitur ut eſ? apud nos, ſinej

2) Literam Tau in typis expresſis libris ſupra vocales hac figura
exprimunt, inverſo fere modo ac calamo fit. num. 20. col. 4.

3) Eſt verbum jeſt, duabus conſonantibus unic e vocali ſuperne
adſcripta, quod in aliis vocibus non fieri ſolet. Figuras

4) 5) æilihidi hic propter editiones B bI II Iorum a ijorumlibroruſllliitè iæ Polonicæ, prior earum eſt loco n. 30, fa-
b cile confundi poteſt cum 33 in MSS. poſterior invenitur pro

ſiili M majori initjali.-
N 6) Eſt litera decima nona; linea circumſlexa, qua typographi

mras ſuperſcriptas quaſi tegunt, loco figuræ 30 ſive 32 adhi-
t mrur, quam ſcribæ, aut erigunt ut, n. 12æ 13, vel ſemicirculoſill

Hprimunt.
ll 7) Spiritus lenis Græcorum.
q

8) Signum correptionis ſuper vocali, quæ aliam vocalem, ſequi-
tur, inprimis ſuper litera i5ta.

lit 9) Accentus circumflexus antiquorum. Reliqui accentus iis-E

b]

dem lineolarum figuris indicantur ac apud Græcos. Diſtin-

j ctio-
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ctionum quoque ſigna vel cum Græcis, ut ſignum interroga-
tionis vel cum latinis conveniunt, ut punctum, colon,
comma &c.

10) Eſt ſignum omiſſæ literæ vel ſyllabæ ſi ſuper integris vocibus
reperitur. Super ſingulis literis vero eſt nignum numerorum.
In Manuſcriptis eam circumflexo Græco majori exprimunt.

n) Hac lineola indicant numerum millenarium; inferius literæ
primæ addita ſignificat i000, literæ ſecundæ, 2000 ſic porro.

12) Eſt litera quinta, exempli cauſa hic addita, ut conſtet quo-
modo per ſcribarum ac typographorum luſus inutilia or-
namenta literæ deformentur.

i) In titulis librorum complures typographi his longioribus.
literis uſi ſunt, immixtis ſubinde brevioribus.

14) Scribæ Ruſſorum literas miris modis contrahunt ut, in hac
ſuperiori linea ſunt ſyllabæ be, bu, bie, biu, bia, bra
in inferiori le, on, om, ſe, ſiu.

Ut denique etiam aliquid de eo modo referam, quo inre mo-
netaria Rusſi charactere Cyrillico utuntur, hic unicum aureum
ſed rarisſimum ſubjungere volui nummum, quem posſidet Vir
Amplisſ. Joh Henr. Schlũterus à Conſil. Reg.ſecretioribus, in Reg.
Societ. Scient. Direẽtor meritist Patronus noſter æſtumatisſi-
mus. Explicent alii cujus Pſeudo. Demetrii moneta ſit; exa-
minent omnia quæ ad veſtitum, titulum, inſignia, alia per-
tinent. Non enim deſunt Rusſis hujusmodi ſeriptoress. Mich.
Schendo R. C. Equ. Van der Bech, Med Doct. apud Rusſiæ
exercitum, de præſenti Rusſiæ Literariæ ſtatu, in Appendice
Actorum Phyſico-Medicorum Academiæ Naturæ Curioſorum

331 Anno
QVo MagnVs PetrVs aD CæLos eVolaVerat

ta ſcribit: Ruthenorum numismata alia cirea rem
a dild CIròa rem monctariamus gentis documenta digesſit, accurate deſcripſit, PetrusMiller, Perroburgi. Nos literarum figuras, vocum contractio-

165, alia conſideramus, quæ propoſitum hic noſtrum admit-
it, vel ntine õm-

Ir-
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lInſcriptionis. duas lineas circum imaginem principis hæc
verba continere puto.

1I

Dimitrei Iwanowitſch Boſchieju Miloſtju TZar i welikii
Knes Wsea Rosſii,

2

i wſech Tartarskich Korolewstw i inich mnogich Goſpo-
darstw,

Circum aquilam bicipitem reliqua hujus Tituli ſunt.
Moskowskii Monareh, Powelitel, Gospodar, Korol i ob-

ladetel I Samoderſchetæ.
hoc eſt:

Demetrius Johannis filius Dei gratia TZar Magnus Princeps
totius Rusſiæ,

Et omnium Tartaricorum Regnorum aliarumque multarum
Dvnaſtiarum

xx
Moſcoviæ Monarcha, Dictator, Dominus, Rex, Dy-

x

naſta Avtoerator.Literarum harum ſculptor ob ſpatii deſectum omiſit lite-
ras in medio fine vocum: omiſit etiam literas ſigna qvæ
alias ſuperferibuntur.Literas, a, r, antecedenti aut ſequentſ literæ tanq.m
fulcro communi annexit, tantum rotundiori parte earum in-

dicavit.Vocalem, o, caudæ ſequentis Lamda addit, illamque ali-
quoties minorem aliis literis fecit.

In voce ultima lineæ ſecundæ pro B fecit 8 alios plure:
errores commiſit, ut vocalem æ in voce antepenultima lineæ
tertiæ minorem fecit, invertit. Syllabam Xi in linea prim?
male à ſua voce weliki ſeparavit. In figura literæ T non ſib
conſtitit, in ultima enim voce inſcriptionis circum imaginen
D ii illam more communi ſcribentium tribus apicibus ſc;

emetrpſit. &c., Hæc fere omnia in voce penultima circum aquilan
con



concurrunt, eam fecerunt lectu diſficillimam. Rusſi quidam
imici mei legunt eam Niſchegrodskoi, aut forſan e Novogorod
vel Ianogorod formatum Adjectivum eſt.

Cap. II.
EalDe Cultura Linguæ Sclavonicœ heneficio

Characteris Cyrillici in Typographorum Officinis.

(n)
In Italiæ? Typographiis.

 Talos, poſt inventam Tvpographiam inter primos fuiſſe, quiR in uſum Eccleſiarum Sclavonicarum libros charactere Cyril-

lico ediderunt, veriſimile eſtt Pontifex enim Romanus natio-
nibus vicinarum Italiæ? provinciarum, ſuæ Eccleſiæ adhærenti-
bus, uſum linguæ Sclavonicæ in ritibus lacris permiſit Romæ

Venetiis in hunc usque diem prela complura ſunt, quæ Ri-
tualia, Directoria Sacerdotum, plura hujus farinæ, aliaque
ſcripta charactere Cyrillico edunt. e. c. Hieronymi Panormi-
tani tractatus de Confesſione, Dialecto Bosnica. Romæ
1630 Meditationes ſpirituales de bona vita bona morte. Ve-
netiis I68æ 8vo.

6)In Rusſia Polonica ſive Kiovienſi.
Anno 1581 Conſtantinus Dux Oſtrogenſis, Palatinus Kiovi-

enfis, Princeps Woliniæ, Biblia Sclavonica utriusque Teſta-
menti in fol Oſtrogiæ, cum præfatione Græco- Sclavonica, cha-
ractere Cyrillico ſuis ſumptibus edi curavit. (a) Prodiit in his
Rusſiæ partibus etiam Nov, Teſt. in 8vo, ſed non verſiculatum,
ut vulgo dicimus, nitidius tamen quam Moſcoviticum, quod
habeo, cum verſiculis.

B An-N9nœ) Vià. Wengerſcu (ſivo Regenwolſci) Hiſtor. Eccleſiaſt. Provinc, Sclavonicarum
P. 461,



Anno 1586 venit Patriarcha Antiochenus in hanc Rusſian
conſilium dedit ad inſtituendam &eòd Fraternam ſo

cietatem, Pædagogium. Paulo poſt venit ob eandem cau
ſam a Patriarcha œcumenico miſſus Metropolita Arſenius, qu
duos annos Leopoli manſit in eodem Pædagogio juvenes in
formavit. Denique hoc inſtitutum a PatriarchaConſtantinopoli
tano Jeremia confirmatum eſt. E Typographia horumFratrun
prodiit in uſum Pædagogii Ann 1591. Grammatica Græco-Scla
vonica, charactere Cyrillico. 3vo (b)

Anno 1645 publicæ luci expoſitus eſt liber Dialecto Albo-
Rusſica, cujus fuit titulus: Collectio brevis doctrinæ de Articu-
lis fidei, orthodoxo-Catholicæ-Chriſtianæ in Monaſterio Petſch-
jurico Chiovico (e)

In primis notauda eſt typographia in Sancti Spiritus magnc
monaſterio LauræKioviæ, (Rusſice: wo Lawre Kiewsxoi) e oui
editum eſt, jam Anno 1646, Euchologium Magnum, Petri Mo
gilæ cura translatum. Ex eadem officina habeo explicationem
Pſalmi XV Joh. Chryſoſtomi. 12mo Anno 1797 charactere Cy-
rillico; alia.

In Rusſia Moſcovica.
Rusſi, ab urbe Moſcovia, ſede Tæaris, Moſcovitæ dicti;

non inter ultimos fuerunt, qui typogranhias inſtituerunt. Pri-
mam quidem TZaris Johannis Baſilii Alii ſwan Baſiléwitſch)
curæ debent. E qua, Anno Mundi 7072 prodierunt Evangelia,
Acta Apoſtolorum, Epiſtolæ Apoſtolorum, poſtquam inte-

ſp secu pogphia hule alomase inumum ſ-
Poſt hæc vero integra Biblia juſſu Alexii Michaelowitſch in lu-
cem edita ſunt quidem, ut in titulo hujus editionis Rusſi fa-

r

æ a nem hujus Grammaticæ.
Vid. Hergius de ſtatu Eccleſ. Moſovit. p. 36.
Bergius p. IſI,

(e) Joh. Schwab in Diſſertat. de relig, ritibus Moſcovitarum;



tentur, literis Oſtrogicis, ſecundum iſtud vetuſtum exemplar
(Anno 1581 editum) correcta, Anno 1663 fol. Imperante eo-
dem Alexio Michatlis filio hujus typographiæ prelis perfecta eſt
Anno 1651 Grammatiea major Sclavonica, in 4t0, literis Ciruli-
cis, in uſum Ruſſlorum, ad excolendam linguam Sclavoni-
cam, tota Sclavonice accuratisſime ſcriptaa. In cujus ap-
pendice ſunt Mokæ Maximi, Græci, Grammaticales quæ-
ſtiones: Indey, ſive Calendarium perpetuum cum explicatione
nominum Sanctorum. Item ſpecimen, quomodo Sclavonica vo-
cabula in analyſi Grammatica tractanda ſint, Poſterior editio
quam vidi, eſt in 3vo, Inter libros Bibliothecæ Holmienfis in
Sparvenſeldii Catalogo invenitur, Grammatica Slaveno- Rusſica,
auctore Smœriatzki, Moſcoviæ,4to.

Anno 1665 editus eſt libellus, qui (ymbolum fidei, du-
ctus literarum Rusſicarum exhibet.

Petrus I, Magnus Ruſſorum Imperator, ut palmam Regi-
bus Principibus quibusvis dubiam reddere voluit promoven-
do literarum ſtudia, ita ad excolendam linguam Sclavonicam
animum intendit. Juſſu ejus editus eſt liber elementarius in 4t0
Anno 170. Hic docet lectionem trium linguarum vocatur
in præfatione Alphabetarium Rusſice Bulwar) Sclavonico-
Græco-Latinum, Ab auctore, magno Græcæ Linouæ fautore
F.7. præfationis, Joh. Gerhard: Vosſii citantur quædam verba,D

quæ laudem Græciæ linguæ ejus continent Alph b
a etumCyrillicum hic novies invenitur, majoribus minoribus literis,

uoinde ſequuntur ſyllabæ; ſcribarum typographorum
da r10 Ipen ma u itatiora. vocabula contracta; accentuum denique ali-

orum ſignorum nomina literæ quæ numeros indic Id
fit in Græco Latino Alphabeto additis mult an. cm

IS precatiuncu-lis, Vocabulario Rusfico, collectione ſententiarum, aliisque
quæ pueris uſui eſſe poſſunt.

Anno 1721 venit ad nos a
Prima puerorum inſtitutio,
non ut in Bukwar novics; ſe

lius libellus in gvo, cujus titulus eſt:
Continet Alphabetum Cyrillicum,
d ſemel tantum, ea magnitudine li-
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terarnm quam omnes paginæ in libello habent, deinde ſequuntu
ſvllabæ, Catechiſmus minor. Qui etiam Berolini in Linguan
Germanicam verſus roſtat. Tempore belli Livonici, præpo
ſitus Eccleſiæ Maricburgenſis Erneſtus Glik, captivus Mosko
viam ductus eſt, accepta libertate à Ruſſorum Semper- Augu
ſto ad culturam Linguæ Sclavonicæ animum adijecit, docen
do, vertendo, dirigendo, bonis conſiliis asſiſtendo ad ean
non parum contribuit. Mortuus eſt Anno 1705. Poſtquam pau
Io ante Theodorus Polycarpof ediderat primum Lexicon Scla
vonicum cujus Titulus eſt: Dictionarium trilingue hoc eſt, di
ctionum Sclavonicarum, Græcarum Latinarum Theſaurus, ex
variis antiquis recentioribus libris collectus, juxta Slavo:
nicum Alphabetum in ordinem diſpoſitus 410 Anno 1794.

Prela Petroburgica etiam non exiguo numero librorum
Rusſicas Bibliothecas ornaverunt ſubinde Sclavonico ſive Cy-
rillico charactere æque ac vulgari varia ſcripta edunt.

Supra dictus Medicus, Mich. Schendo van der Bech in Ap-
pendice allegato p. 142 refert, Magiſtrum Pauſener Ruthenam
Grammaticam, Lexicon, ſecundum omnes hujus Linguæ
dialectos conſcribere. Sed nihil de hoc labore hucusque vidi.

Verſionum in Linguam Sclavonicam apud Ruſſos tam Scri-
ptorum Theologicorum, quam aliorum, inveniuntur jam pas-
um catalogi. (f) Quid porro ſperandum ſit audiamus ex eodem
Dmn. van der Bech qui c. I. inquit Archimandrita Kruliez Bud-
dæi Lexici verſionem Herculea audacia aggreſſus eſt

Præter Palatium typographorum Moſcoviæ,quod plura pre
Ia continet, eſt in monaſterio Kutenienſi duobus milliaribus*
Novogrodiã disſito, Typographia, Item Tschernigoviæ, e qui--
bus multi prodierunt libri.

(5)
I

In Lithuania. i

nEtiam Lithuania typographiis ſuis culturæ Linguæ Sclavo-;

niq́(f) De Patribus Græcæ Eccleſiæ in linguim 5clav, verſis viu. Bergium de ſtai
Ecõleſ. Moſkov. P. Iog

95u4a 4



nicæ fautrix extitit. Anno 1562. Neſwicinæ ſeu Neſwiſiiin op-
pido Palatinatus Novogrodienſis in Lithuania ad amnem UzZ-
zam, quod titulum Principatus familiæ Radziviliorum habet,
edita eſt Catecheſis in 4t0, quæ æ3 annis omnibus libellis cate-
cheticis apud Ruſſos ipſos typis expresſis antiquioreſt, hanc Pa-
triarcha Moſcoviæ Adrianus in præfatione ad Confesſ. Ortho-
doxam Eccleſiæ Orientalis his verbis laudat, (quamvis ea quæ
hæc Catecheſis continet improbet:) Martini Lutheri diſcipuli
inquit, poſtquam inveniſſent literas Slaveno- Rusſicas pulthras,

puras, in linguam puram Slavicam libellos ſuos transtuliſſent,
unum in 410 in urbe Neſwizina, &c. vocantes hoſce libros Ca-
techeſin vel doctrinam quid homini ante oninia ſciendum,
diſcendum &c.

Anno I1585 lucem vidit libellus e Latina Lingua in Rusſi-
cam translatus, cujus titulus eſt: Catechiſmus ſeu doctrina om-
nibus orthodoxis Chriſtianis ad inſtructionem valde neceſſarius.
Vilnæ, in Lithuania: voluntate ſeu placito ſeniorum (ĩ e.
Monachorum, qui in Rusſica lingua ſeniores appellantur, Græcè
npſvreoi)

n eadem Metropoli Lithuaniæ prodiit Grammaticæ Scla-
vonicæ Syntagma, Miletii Smotriski Clerici. 4t0 8vo.

(5
In Suecia.

Suecorum merita in linguam Sclavonicam præcipua ſunt.
nno i1625 Guſtavus Adolphus Rex Sueciæ de adornanda Hol-
niæ typographia Rusſica mandata dedit, teſte reſcripto regio
l. 14 Aprilis, Ex hac prodiit, 16:8 Ann. Catechiſmus Lutheri in
orma 12ma 4ta, Rusſico ſuecicus. Prelo Petri Vancelaw,
ub hac Epigraphe: Catecheſis, hæc eſt Græca vox, Rusſice
ignificat Chriſtianæ Doctrinæ compendium quid deceat homi-
em ante nmnia Aiſ/rææ f Iæ.

Præ-



al

Præſfatione ad Confesſionem orthodoxam Eccleſiæ orientalis,
quod elegantibus typis terſo calamo Sclavonico uſi ſint. Be-
neficio ejusdem typographiæ in lucem venit Catechiſmus Fin-
nonicus literis Rusſicis in vo. Item Collatio Chronologiæ
Moſcorum cumSuecica in fol. Nec defuit, (vergit Bergius cita-
to libro in præfatione) Regina Chriſtina, Artigulo 20 Inſtructio-
nis Superintendenti Narvenſi Ann. 764: datæ, ut ſacris ordinibus
initiandi utramque linguam Finnonicam Rusficam calleant.
Verſio hæc Catechiſmi Lutheri in linguam Sclavonicam facta
eſt ab interprete, quem ſecum habebat legatus a Tartariæ Prin-
cipe in Sueciam miſſus.

Anno 1650 Michael, O, Wexionius in epitome deſcriptionis
Sueciæ, Gothiæ Fenniæ, Aboæ, 8vo I c 1 de Rusſica lin-
gua Alphaheto quædam habet, ſed negligentius ſcripta. Quo-
lis amicus noſtris temporibus Linguæ Sclavonicæ fuit Dom.
Joh. Gabriel à Spervenfeld teſtatur Bibliotheca ſua, qua Hol-
mienſem publicam ornavit ę)

(6)
In Germania.

Anno 1552 Tubingæ in Suecia à Primo Trubero Auguſta
na Confesſio in dialectum Croaticam verſa literis Cyrillici
ibidem e Typogtaphia Comitis ab Ungnad prodiit, in 4t0. Con
ſervatur hic liber in urbe noſtra, in Bibliotheca templi Petrini
Eſt etiam Holmiæ in Bibliotheca Sparvenfeldiana. Ita Patri

noſtra in promovendis typis Sclavonicis inter primos fuit. Quem
admodum illi palma inventionis typographiæ ſemper manebit.

Dn. Andreas Miillerus, Præpoſitus Berolinenſis, in Cen
turia Orat. Domin. Verſionum etiam Rusſicam in ære ſculptar
habet, ſed vitioſissimam Nam ſculptor pro litera B fer
ſemper fecit K, quia nec ſupra nec infra eam lineola clauſit. ſ
Syllabas quasdam a vocibus, ad quas pertinent, male ſeparavi

In accentibus, ſignis quæ literis Rusſicis ſuperſcribi ſolei
n

(g) Vid. Atta Sueciæ Literaria, Anno 1722.



negligentior fuit. 4) omiſit verba: Quia tuumeſt Regnum&e.
quæ tamen Biblia Rusſica, Matth. 6 habcnt. (h)

Alphabetum Cyrulicum apud multos invenimus (i) qui
non tantum ſuum in hanc linguam amorem ſignificare, ſed
cundem in aliis excitare voluerunt.

Amſtelodami, in Belgio Fœderato.
Anno 1698 Elias Kopiewitz, ſeu, de Haſta Haſtennius, ex

decreto, (ut ipſe ſcribit in Prætatione ad Grammaticam ſuam
Latinam, Taris Petri Alexiewitſch, typis mandavit ſeptem Li-
bros quos in latina Grammatica ſub finem refert: In quorum
rumero Nomenclator trium linguarum, Latinæ Rusſicæ
Germanicæ?. Et Grammatica Latino- Slavonica ſive Rusſica
charactere Cyrillico, quæ edita Anno 1700. Poſui, inquit, ve-
ritatem in præceptis, claritatem in exemplis, utilitatem in ſin-
gulis. Propriis ſIumtibus comparavi Typographiam ad impri-
mendam ſolam Grammaticam. Addidit etiam Catalooum in

Dcadem Grammatica tam editorum quam edendorum librorum.

8 Oxo
(h) In programmate de Hiſtoria Lingme Sclavonicæ primo correxi quædam circa

Verſionem Glagoliticam hujus Centuriæ. p. Il ſq. Deſiderant nonnulli amico-
rum meorum, ut idem in Rusſica ſacium quæ irrepſerunt menda, ſpeciali-
us indicem. Litera K pro B, eſt in linea prima ſemel, lin. æ da bis; lin. 3.
ter., in voce ſcilicet tertia, quarta ſexta; lin. 5 in voce prima; lin. 6, ſe-
mel; lin. ultima in Syllaba penultima ultimæ vocis.

Syllabæ male ſeparatæ; in linea ſecunda, ſecunda tertia vox una eſſo
debet; in linea quarta conjnngatur tertia cum quarta voce, ſive quarta cum
quinta Syllaba In quinta linea, octava nona litera ad ſextam ſeptimam
pertinet In linea ſexta, quarta Syllaba ad præcedentem trahatur; In ſeptima
duæ ultimæ Syllabæ una vox fiant3 In lines oſtava, nona decima litera cum
ſequentibus duabus conjungatur; In linea nona, duæ ultimæ voces unica
eſſe debent.
O;) In voce prima, quia, T, ſuper expreſſum eſt, ſignum omisſionis abeſſe de-

bet In voce ultima hujus lineæ primæ, prima ſyllaba ſeparanda eſt a ſequenribus
accentu gravi notanda, acutus vero ſcribatur ſupra literam vocis ſequentis

antepenultimam. In linea ſecunda, prima ſyllaba, tanquam vox per ſe, de-
hõt gravem habere, ut in linea tertia quarta.

ũ) Valvaſor in Deſcriptione Carniolæ. Tom. II ꝑ, 273. Turnciſſer c. 4D. 26.0lcar.
l 3. c. à2; ꝑ. 280 Pſeiſfer Critica Sacra,
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Oxonii in Anglia.
Anno 16960xonii in Anglia, cura nonnullorum præclaro-

rum virorum in Academia Celeberrima Oxonienſi typi Sclavo-
nici in Hollandia ſculpti ſunt, adeo nitidi, ut Patriarcha Moſ
covicus ab eodem artifice ejusmodi typos ſibi ſculpi curaverit
Huic novo prelo in Theatro Sheldoniano tanquam ſpecimen
ſubjecta eſt Henrici Wilhelmi Ludolfi Grammatica Rusſica in
4t0, quæ continet non tantum præcipua fundamenta Rusſicæ lin-
guæ, verum etiam manuductionem quandam ad Grammaticamv Sclavonicam, item colloquia familiaria, breve vocabularium

rerum naturalium, Lat, Rusſ, Germanicum.

Cap. III
De novo charactere. Rusſico.

Mperante Petro Imo, Rusſi in Moſcovia inceperunt èo cha
I ſactere libros edere, quo ſcribere ſolebant, hoc eſt, Cryrilli

co, ſcribarum ductibus paulum mutato, quem monſtrat Tabu
la noſtra in columella ſive ſerie ſecunda. Ji, qui formas ad hu

æ jus characteris ſingulas figuras ſculpſerunt, quas fuſores ſolen
i vocare matrices, videntur retinuiſſe multas, quibus alias ad fun

dendas literas latinas uſi ſunt.
Suſpicioni huic locum dant literæ, 1, 3, 6, n, I2, 14, I5

i
16, 17, 18, I9, 20, 22. Hic character novus multis commodu
eſt. Sunt enim qui linguam Sclavonicam non callent, qui
bus character ejus lectu difficilior eſt, quippe qui dialecto Rusſi
ca aſſveti ſæpius calamo ſcripta viderunt legerunt, quam li
bros charactere Cyrillico editos, His enim diu, usque a
Petri I tempus tantum Scriptura Sacra, Scripta Patrum, ali
Theologica, eccleſiaſtica moralia exprimebantur; nunc ve
ro omnia quæ alias calamo tantum ſcribebantur, hoc novo cha

ract



ractere edi poſſunt, pluraque dialecto Rusſica ſcripta jam legun-
tur quam olim. Facilior etiam eſt novus Character, quia ali-
quot literarum figuræ, ad lectionem minus neceſſariæ, quibus
magiſtri Sclavonicum onerarunt, omittuntur ut: 9, Io, 21,
36,37.38, 39. 42, 44. Nec amplius conſonantes, ſupra lite-
ras ſcibuntur, nec ſigna, quæ in ſingulis fere vocibus Sclavoni-
ce ſcriptis pingi ſolent, ſcribentibus niultas difficultates me-
gnamque moram pariunt, amplius adduntur. Exteri tamen,
ut Poẽta dicit: Commoditas omnis ſua fert incommoda ſecum,
hæc ſignorum, imprimis accentuum abſentia, lectionem horum
librorum difficiliorem reddidit. Librorum hoc charactere edito-
rum non magnus numerus eſt, nolui tamen Catalogo eorum
tam qui Moſcoviæ, quam qui Petroburgi editi ſunt, hic prolixior
eſſe. Referuntur quidam in Actis eruditorum Lipſiens.

Cap. IV.
De Dialecto Rusſica,

lalectus Rusſica matri ſuæ, linguæ Sclavonicæ in paucis dis-
ſimilis eſt Retinent enim Rusſi Linguam

rebus Theologicis Eccleſiaſticis, quicunque etiam in Poli-
ticis purius ſcribere volunt, amant imitantur eam. Quem-
admodum nos Germani Linguam Germanicam puriorem
in ſcriptis quibuscunque in ſermonibus publicis omnibus con-
ſtanter retinemus, ita ut ſimplicisfimi ruricolæ averſenturCon-
cionatorem qui vulgaria immiſcet quamvis alias quævis provin
cia dialecto ſua utatur, paucique tam pure Germanice loqui
pOSsſint ac ſcribere ſolent.

Merito ergo inter filias Sclavonicæ linguæ primo loco po-
nitur, Sorores enim ejus Hungariæ vicinæ Turcis ſubjectæ

eheu, quot peregrinis vocabulis mixtæ ſunt] Turcicis, Græcis,
Italicis. Bohemica Venedica nobis viciniores, quot Ger-
manicis At, dices, quot vocabula nova etiam Dialectus Rusſica

C ah



ab exteris nationibus accepit? nonne in re navali multa à Bel-
gis; in Architecturacivili militari multa à Gallis, in aliis multa
à Germanis? Fatendum eſt; ſed laudandum; receperunt, ci-
vitate donarunt hæc vocabula rerum nomina, tanquam hoſpi-
tes innocentes peregrinos, ut Rempublicam multis ſcientiis
novis ornarunt, ita earum propriis vocabulis linguam ſuam
locupletàrunt. Hoc ipſo non fit detormior ſed Matre pulchra
filia pulchrior. O quæ via ſternitur hoc inſtituto ſcientiis ad va-
ſtisſimos terrarum tractus, per quos Dialectus Rusſica ſe extendit,
ab emporio Archangeli usque ad Regnum Aſtracan, ab Inger-
mannia fere usque ad Tſchinæ confinia, ita ut jure etiam ſoro-
rum ſuarum maxima dici posſit.

Differt vero Dialectus Rusſica à Lingua Sclavonica
quæ apud Ruſſos floret.

1) In verborum quorundam peculiari pronunciatione, permu-
tando quosdam vocales conſonantes.

Exempli cauſa pro Sclavonico edin dicunt ſcribunt odin
pro Segodne, Sewodne; pro togo, towo. &c.

Inter Conſonantes concurrentes, inprimis quarum poſterior
eſt r, interponunt vocalem ut: pro brada dicunt boroda;
pro grad, gorod; pro ſtrana, ſtorona.l Propria ſua vocabula habet per omnes partes Orationis e, c.
pro as (ego) dicunt Ja; pro glagoliti, goworiti.

(4) In Declinationibus conjugationibus, non habent, exem-
pli cauſa, numerum Dualem, nam hunc magiſtri Græciſſan-

u tes Rusſicis Scholis obtruſerunt. In Conjugationibus e. c.
tantum tria tempora habent Præſens, Præteritum Futu-
rum, Futurum circumſcribunt verbo auxiliari budu ſive
ſtanu Infinitivo, ſicut nos verbo werden, pro quo Sclavo-
nice præpoſitio wos vel alia Præſenti præponitur, ut, pro

budu liuviti Sclavonice ſcribitur woslubliu. amabo, ich
werde licben)

Li-



Libros hac dialecto ſcriptos nullos fere usque ad Petri M.
tempora vidimus. Liber unicus, qui referente Ludolfo, Ulo-
ſchenie vocatur, loco corporis Juris Rusſici eſt, vulgarem
dialectum in plerisque retinuit, conſtructiones tamen nonnullæ
Selavonicam potius Grammaticam, quam communem lo-
quendi modum ſequuntur. Præterea Auctor quidam Mona-
ſtici ordinis nomine Simon Polotski, tempore Tæaris Theo-
dori Alexiewitſch Pſalmos Davidis in rythmos Sclavonicos re-
degit, alia multa Theologica in lucem emiſit; abſtinuitque
difficilioribus Vocabulis Sclavoniciss Cætera tamen omnia
Sclavonica ſunt, multa vulgo ignota.

In Libris vero oui charactere novo eduntur, Vulgari dialecto
plus indulgent Rusſi Moſcovitæ, ita ut jure Character Rusſicus
ſive Sclavonico- Moſcoviticus nominari posſitt. Grammaticæ
Dn Ludolfi ſupra mentionem fecimus; aliam, quæ alicujus
momenti ſit, Dialecti Rusſicæ Regulas accuratius tradat,
nondum vidi.

His quatuor capitibus promisſis meis ſtare, ſtudioſæ Ju-
ventuti hiſtoriam ſpecialem Characteris Cyrillici aliaque ad
eum pertinentia delineare volui. Sequuntur filiæ Linguæ
Sclavonicæ reliquæ, quarum Character, a Latino noſtroque non
differt, niſi in paucis literis, quæ ad indicandam diverſam pro-
nunciationem certis lineolis punctis notantur.

Ex harum dialectorum vero numero, prima mihi erit de-
ſcribenda, quacunque data occaſione, Lingua Veneda ſive Wen-
dica; quam non tantum in vicinia noſtra, ſed in provinciis
Brandenburgicis pasſim, imo in foro noſtro olitorio multi lo-
quuntur.

Ceterum nolo hic repetere, quæ ſub initium finem pri-
mi de hac hiſtoria programmate dixi: Quilibet enim videt
me velle de eadem fideſia duos dealbare parietes. Cauſas etiam
Pluribus verbis explicare, cur de Angelis in Schola Chriſtiana
agam, adeo ſupervacaneum duco, ut putem quærendum po-
tius eſſe, cur de his Spiritibus cœleſtibus rarius in Scholis agatur;
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Ejecimus rejecimus ſuperſtitioſam, ab Angelis ipſis im-
probatam adorationem, ſed non abjicimus gratam cuſtodiæ eo-
rum memoriam; quam, ſicut quotidie, in ſingulis clasſibus,
in precibus noſtris fit, etiam hoc Die ſolenni publice recoli-
mus. Quia præterea Poẽſi Germanicæ parum temporis in
publicis lectionibus apud nos dari poteſt, hanc occaſionem ar-
ripui, (id quod etiam ſub initium hujus ſeculi feci,) ut tam
e diſcipulis noſtris ſuperiorum inferiorum clasſium, quam
alii egregii Juvenes X adoleſcentes, majore ex parte Berolinenſes,
prodeant, carmina, partim ſuæ venæ, partim alienæ, exerci-
tii gratia recitent.

Nomina horum, ea de quibus
loquuntur, ſunt:

I

I. Gottfried Wilhelm. Nicolai, Prologus
2. Joh. Georg. Buchholtæ, 4n Angeli fuerint in Paradiſo
3. Joh. Dan. Diterich, De Angelo Paradiſi introitum præ-

cludente.

4. Martin. Frideric. Friſch, De Angelorum juvenili forma.
5. Cœleſtin. Erneſt. Cosmar, De Angelorum alis.
6. Georg. Gortlieb Schũtæ, De Angelorum candida

Veſte.
7. Elias Gottlieb Kriiger, De Angelorum Voce.
8. Frideric. Auguſt. Franke, 4n Angeli recte fingantur

forma puerili,

ll.



II

9. Joh. Chriſtoph. Frideric. Bodenburg, De cuftodia
Angelorum in genere, tanguam Prologus quorun-
dam qui ſequuntur.

10. Joh. Clemens Konow, Perlebergenſ. De Angelorum
Comitatu, quem Jacobus e Meſcpotamia rediens
vidit.

1I. Martin Frideric. Schæfer, De Angelorum principati-
bus, de Angelo cuftode Principe Perſiæ.

12. Joh. Frideric. Criiger, De Angelo, qui Ancillæa Abra-
bami in deſerto apparuit.

13. Joh. Frid Lehmann, Behnzenſ. Meſo-March De An-
gelo, qui Iſinaeli matri ejus fontem in deſerto
oſtendit.

14. Frideric. Wilhelm. Roloff, De Angelo primogenitu-
ram ſgyptiorum occidente.

II.

15. Chriſtian Wilhelm Otro, in Academiam abiturus,
De Angelo, quem Rex Nabuchodonoſòr in flammis
vidit

16. Johann. Chriſtian. Cracow, Scholæ noſiræ valedistu-
rus, de Angelo Tobiæ Comite Oratione Latin. Soluta.

Joh. Heinr. Rũbener, Crummenſeenſ, Marchic. bis gra-
tulabitur

r7. Samuel Chriſtian Schmidt, Zehdenſ. Neo-Marchic.
De AngelisDeum laudantibus ob Chriſtum natum.

IV.



IV.
38. Joh. Gottlob Wæchtler, Chemnizenſ. Sax. De An-

gelis piorum preces Deo reſerentibus.
19. Emneſt Gottlieb. Wegener, Bervaldenſ. Neo. Mar-

chic. De Angelo thura offerente. Apoc. 8, 3.
20. Joh. Wilhelm Meerſchnek, Dæe Emphaſi Pronominis

Eorum, in dicto Ctriſti: Mattb. 18. 9. 10. Angeli
eorum vident, &c.

2I. Martin. Georg. Staubwaſſer, De Emphaſi verborum
Pſalmi 92, v. iI. ut te cuſtodient, in omnibus viis
tuis.

BI. Jſi-—

22. Paul. Anton. Frideric. Bodenburꝗg, Quomodo pueri
fiant ſocii Angelorin

23. ſoh. Friederic. Bugiſch, De angelis ſignantibus pios,
24. Sigismund. Rudolf. Leiher, De a4ngelis animam Lazari

portantibus in ſinum Abraba.
25. Joh. Matthæus Bruchatæ, Epilogus.

L
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